
Publikacje, wypowiedzi, wywiady Andrieja Tarkowskiego (porządek chronologiczny) 

1959  

Tarkowskij Andriej, Osietynskij Oleg przy współpracy Androna [Andrieja] Konczałowskiego, Ułybka. 
(Antarktida, strana czudies). Scenarij, 1959 [maszynopis w archiwum autora].  

1960  

Tarkowskij Andriej, Biezuchow Andriej, Osietynskij Oleg, Antarktyda – dalekaja strana, „Moskowskij 

komsomolec” 31 I i 2 II 1960. 

1961  

Ornatowski Zdzisław, Filmy młodych. „Walec i skrzypce”, „Ekran” 1961, nr 5. 1962 

Tarkowskij Andriej, Iskat’ i dobiwat’sia, „Sowietskij ekran” 1962, nr 17. 

Bureau Patrick, Andrev Tarkovsky: „Je suis pour un cinéma poetique”, „Les Lettres Françaises” 13–19 

IX 1962. 

Tarkowskij Andriej, Spor o gierojach, „Komsomolskaja prawda” 13 IX 1962. 

Tarkowskij Andriej, Eto oczen’ ważno, „Litieraturnaja gazieta” 20 IX 1962. 

Tarkowski Andriej, Czas zagrodzić drogę manufakturze filmowej, „Film” 1962, nr 41. 

Tarkowskij Andriej, Mieżdu dwumia filmami, „Iskusstwo kino” 1962, nr 11. Przekład pol.: Tarkowski 
Andrzej, W przerwie między filmami, przeł. Elżbieta Smykowska, „Powiększenie” 1987, nr 1–2 (25–
26). 

Bachmann Gideon, Begegnung mit Andrej Tarkowskij, „Filmkritik” 1962, nr 12. 

1963 

Projets d’Andre Tarkowski, rozm. Galina Bachkirowa, „Oeuvres et Opinions” 1963, nr 3. 

„Dziecko wojny”: Tarkowski, rozm. Zbigniew Pitera, „Film” 1963, nr 4. 

O mnichu artyście, Giocondzie i Wenerze, zatrzymanym czasie – rozmawia z naszym korespondentem 

reż. Andrzej Tarkowski, rozm. Zdzisław Ornatowski, „Ekran” 1963, nr 51–52. 

1964 

Tarkowskij Andriej, Konczałowskij Andriej, Andriej Rublow, „Iskusstwo kino” 1964, nr 4–5. Przekład 
pol.: Tarkowski Andriej, Andrzej Rublow [fragment], przeł. J. Szymańska, „Ekran” 1964, nr 51–52; 
Konczałowski Andrzej, Tarkowski Andrzej, Rublow, przeł. Adam Galis, Wydawnictwo Literackie, 
Kraków 1976. 

Tarkowskij Andriej, Iwanowo dietstwo [w:] Kogda film okonczen, Moskwa 1964. Przekład polski: 
Tarkowski Andriej, Po skończeniu filmu, przeł. M. Chołocińska, „Biuletyn Polskiej Federacji 
Dyskusyjnych Klubów Filmowych” 1966, nr 12.  

1965 

Tarkowskij Andriej, Andriej Rublow i XX wiek, „Sowietskij ekran” 1965, nr 8. 

Andrzej Tarkowski – o filmie „Rublow”, rozm. Artur Ciwilko, „Ekran” 1965, nr 12. 

1966 



Dolinski Michaił, Czertok Siemion, Wiek piatnadcatyj – wiek dwadcatyj, „Sowietskij ekran” 1966, nr 3. 

Przekład polski: Temat historyczny? [nazwiska tłumacza nie podano], „Biuletyn Polskiej Federacji 
Dyskusyjnych Klubów Filmowych” 1966, nr 12. 

Mówią filmowcy radzieccy. Andrzej Tarkowski, rozm. Regina Dreyer-Stard, „Kino” 1966, nr 11. 

1967 

Tarkowskij Andriej, Dostojanije siegodniaszniego dnia, „Sowietskij ekran” 1967, nr 8. 

Tarkowskij Andriej, Zapieczatlennoje wriemia [w:] Woprosy kinoiskusstwa, Moskwa 1967, nr 10. 
Przekład pol.: Tarkowski Andriej, Rzeźbienie w czasie, przeł. Seweryn Kuśmierczyk, „Iluzjon” 1987, nr 
2. 

1969 

Tarkowskij Andriej, Koczarian Leon, Makarow Artur, Odin szans iz tysiaczi, „Kinomiechanik” 1969, nr 
6. 

Ciment Michel, Schnitzer Luda, Schnitzer Jean, „L’artiste dans l’ancienne Russie et dans l’URSS 

nouvelle”. (Entretien avec Andrej Tarkovsky), „Positif” nr 109, X 1969. Przekład pol.: Andrej Rublow. 

Mówi Andrej Tarkowski, przeł. i oprac. Adam Horoszczak, „Kultura Filmowa” 1973, nr 1. 

Veress Jozsef, Hüség a vállalt eszméhez, „Filmvilag” 1969, nr 10. Przekład pol.: Wierność obranym 
ideałom. Rozmowa z Andrzejem Tarkowskim wokół Andrzeja Rublowa, przeł. Barbara Wiechno, 
„Kultura Filmowa” 1970, nr 3. 

1970 

Andrei Roublev: portrait de l’artiste, rozm. Marcel Martin, „Cinema 70” 1970, nr 144. 

Tarkowskij Andriej, Biełyj dien’ [nowela filmowa], „Iskusstwo kino” 1970, nr 6. 

Tarkowskij Andriej, „Solaris” – biez ekzotiki, rozm. Nikołaj Abramow, „Litieraturnaja gazieta” 4 XI 

1970. 

1971 

Rewicz K., Po dorogie k filmu „Solaris”, „Sowietskij ekran” 1971, nr 3. 

Kraszewski Jerzy, O kosmosie, moralności i ludzkich charakterach, „Trybuna Ludu” 23 III 1971. 

Na wopros otwieczajet... Andriej Tarkowskij, „Iskusstwo kino” 1971, nr 4. 

Polskimi śladami kosmos, rozm. Zbigniew Podgórzec, „Polityka” 1971, nr 16. 

Tarkowski Andriej, Niepokój aż do harmonii, notował Zbigniew Podgórzec, „Polityka” 1971, nr 20. 

Tarkowskij Andriej, Tam nas żdiot nieizwiestnoje, rozm. G. Inoziemcew, „Trud” 9 IX 1971. 

Tarkowskij Andriej, Zaczem proszłoje wstrieczajetsia s buduszczim, „Iskusstwo kino” 1971, nr 11. 

Przekład pol.: Tarkowski o „Solaris” [nazwiska tłumacza nie podano], „Film” 1972, nr 2. 

Mówi Andriej Tarkowski, „Film” 1972, nr 24. 

Abramow Nikołaj, Dialog s Andriejem Tarkowskim o naucznoj fantastikie na ekranie [w:] Ekran 1970–

1971, Moskwa 1971. Przekład pol.: Dlaczego właśnie „Solaris” 

[nazwiska tłumacza nie podano], „Nurt” 1971, nr 8.  

 



1972 

Une interwiew exclusive d’Andrei Tarkovski, l’auteur de l’admirable „Andrei Roublev”, rozm. Denis 

Marion, „Le Soir” 5 VIII 1972. 

Ziemska moralność w kosmosie, czyli „Solaris” na ekranie. Rozmowa z Andriejem Tarkowskim, rozm. 

Zbigniew Podgórzec, „Tygodnik Powszechny” 1972, nr 42. 

Tarkowski o „Solaris”, „Film” 1972, nr 2. 

1973 

Tarkowskij Andriej, Opyt na buduszczeje, „Woprosy litieratury” 1973, nr 1. 

Watała Elwira, Spotkanie z Andriejem Tarkowskim i jego bohaterem, „Panorama” 1973, nr 31. 

Tarkowskij Andriej, Gor’koje czuwstwo potieri, „Iskusstwo kino” 1973, nr 10. 

Netzeband Gunter, Ich liebe sehr Dowshenko, „Filmwissenschaftliche Beitrage” XIV, 1973. 

1974 

Rieżissior i zritiel. Problema kontakta, rozm. Olga Surkowa, „Mołodoj kommunist” 1974, nr 6. 

Przekład pol.: „Przyjęty do rozpowszechniania”, przeł. S. Raczkiewicz, „Film na Świecie” 1976, nr 10–

11. 

1975 

Benedetti Carlo, Tarkovski con sincerita devanti alio „Specchio”, „L’Unita” [Roma] 13 VII 1975. 

Andrej Tarkovski [w:] Rondi Gian Luigi, 7 domande a 49 registi, Torino 1975. 

Tarkowskij Andriej, Odin na wsie wriemiena [w:] Lipikow Aleksandr, Szekspirowskij ekran, Moskwa 
1975. 

1976 

Tarkowskij Andriej, Gofmaniana, „Iskusstwo kino” 1976, nr 8. Przekład pol.: Tarkowski Andriej, 
Hoffmanniana, przeł. Grażyna Ramotowska, „Film na Świecie” nr 267, XI 1980. 

Amarcord d’una neve lontana, colloquio con Andrei Tarkovski, oprac. Tonino Guerra, „Il Tempo” 12 IX 

1976. 

Taiteen on jaloselettava katsojia, rozm. Risto Mäenpää, Jaakko Pyhälä, „Filmihullu” 1976, nr 8. 

Benedetti Carlo, Tarkovski: retour à la science-fiction, „Ecran” [Paris] 1976, nr 50. 

Székely Gabriella, Két nemzdék tükve, „Film Kultura” 1976, nr 9. 

1977 

Tarkowskij Andriej, Pieried nowymi zadaczami, „Iskusstwo kino” 1977, nr 7. Przekład pol.: Tarkowski o 

„Stalkerze”, przeł. Grażyna Ramotowska, „Film na Świecie” nr 267, XI 1980. 

Tarkowskij Andriej, Jedinomyszlennik prieżdie wsiego [w:] Sowietskije chudożniki 

tieatra i kino, Moskwa 1977.  

1978 

Pantel M., Le plus grand en scene soviétique à Paris, „France Soir” 14 I 1978. 



Devarrieux Claire, Un entretien avec Andrei Tarkovsky. L’artiste vit en parasite sur sou enfance, „Le 

Monde” 20 I 1978. 

Martin Marcel, Propos d’Andrei Tarkovsky, „Ecran” 1978, nr 66. Przekład pol.: Andriej Tarkowski o „

Zwierciadle”, przeł. Joanna Galewska, „Film na Świecie” nr 267, XI 1980. 

Besede A. Tarkowskega, rozm. Aleś Rojc, „Ekran” [Lublana] 1978, nr 7–8. 

Maillet Dominique, Fieschi Jacques, Andrei Tarkovsky, „Cinematographe” nr 35, II 1978. 

1979 

Tarkowskij Andriej, O kinoobrazie, rozm. Olga Surkowa, „Iskusstwo kino” 1979, nr 3. Przekład pol.: 
Konfrontacje, przeł. Mirosława Mielcarek, „Film na Świecie” nr 267, XI 1980. 

Tarkovskij allo specchio, oprac. Tonino Guerra, „Panorama” 3 IV 1979. 

Młynarz Kazimierz, Ludziom trzeba dawać szczęście, „Gazeta Zachodnia” 3–4 X 1979. 

Człowiek nie może istnieć bez sztuki – mówi Andriej Tarkowski, notował Zdzisław Beryt, „Gazeta 

Zachodnia” 9 XI 1979. 

Braniecki Włodzimierz, Spotkania z reżyserem A. Tarkowskim. Logika poezji i życia, „Głos 
Wielkopolski” 17 XI 1979. 

Andriej Tarkowski, „Iskusstwo sozdajotsia narodom”, „Kino” [Ryga] 1979, nr 11. 

Pawlak Edward, Spotkania z Andriejem Tarkowskim, „Kultura” 1979, nr 51–52. 

Tarkowskij Andriej, Żguczij riealizm [w:] Luis Buñiuel, Moskwa 1979. 

1980 

Andrzej Tarkowski – spotkanie z reżyserem, rozm. Wiesława Czapińska, „Ekran” 1980, nr 1. 

Conservare le radici, rozm. Luisa Capo, „Scena” 1980, nr 1. 

Jak zrozumieć „Zwierciadło”? Spotkanie z Andriejem Tarkowskim, rozm. Igor Dumkin, „Film” 1980, nr 

16. 

Netzeband Gunter, „Iwans Kindheit”, „Film und Fernsehen” 1980, nr 6. 

Intervista a Tarkovskij, rozm. Luisa Capo, „Scena” 1980, nr 3, suplement „Achab”, nr 4. 

Tulevaisuus on käsissämme, rozm. Veikko Korkala, „Helsingin Sanomat” 21 IX 1980. 

Tarkowskij Andriej, Federiko Fellini, „Iskusstwo kino” 1980, nr 12. 

Tarkowskij Andriej, „My diełajem filmy...” , „Kino” [Wilno] 1980, nr 12. 

Rondi Gian Luigi, Il cinema dei maestri – 58 grandi registi e un’ attrice si raccontano, Milano 1980. 

1981 

E un profeta che si traveste per mettere a nudo le anime, oprac. Aldo Tassone, „La Repubblica” 9 I 
1981. 

Andrei Tarkovsky in London, „Soviet Weekly” 14 II 1981. 

Christie Ian, Against interpretation, „Framework” 1981, nr 14. 

„Jag vill tala och tala innerlight”, rozm. Nilsson Bjorn, „Expressen” 11 IV 1981. 



Schiller Hans, Efter „Stalker” blir det kanske battve, „Svenska Dagbladet” 14 IV 1981. 

Andrei Tarkovsky Talking, „Cencrastus” 1981, nr 2. 

Tassone Aldo, Entretien avec Andrei Tarkovski (sur „Stalker”), „Positif” nr 247, X 1981. 

Michajłow Bożidar, Fellini, Tarkowski, Antonioni i az., „Kinoizkustwo” 1981, nr 10. 

Christie Ian, Le Fanu Mark, Tarkowski á Londres, „Positif” nr 249, XII 1981. 

1983 

Michel Tony, Tarkovsky in Italy, „Sight and Sound” 1982/83, nr 1. Przekład pol.: 

Między muzyką a poezją, [nazwiska tłumacza nie podano], „Film” 1983, nr 19; 

Tarkowski we Włoszech, przeł. Lech Niedzielski, „Film na Świecie” nr 303–304, III–IV 1984. 

Tarkovsky Andrei, Between Two Worlds, oprac. James Hoberman, „American Film” 1983, nr 2. 

Le noir coloris de la nostalgie, rozm. Hervé Guibert, „Le Monde” 12 V 1983. Przekład pol.: Mroczne 
barwy nostalgii, „Film” 1983, nr 40; Deklaracja autora, przeł. Maria Kornatowska, „Film na Świecie” 
nr 303–304, III–IV 1984; Czarny koloryt nostalgii, przeł. Małgorzata Sporek-Czyżewska, 
„Powiększenie” 1987, nr 1–2. 

Nostalgisk väsprodukt, „Dagens Nyheter” 14 V 1983. 

Tarkovskij: „Con Bondarciuk non mi batteró in duello”, oprac. Maurizio Porro, „Corriere della Sera” 16 

VI 1983. 

Statements by Andrei Tarkovsky at the Telluride Film Festiwal [Colorado, USA], 3 IX 1983, maszynopis 
powielony. 

From Russia with Nostalghia, rozm. Peter Hall, Tessa Hughs-Freeland, „East Village Eye” [USA] X 
1983. 

Higgins John, Spectacle crystallized into inner drama, „The Times” 31 X 1983. 

Tempo di viaggio [wypowiedź w filmie dokumentalnym], reż. Donatella Baglivo, produkcja RAI, 
Włochy 1983. 

Un poeta nel cinema: Andrej Tarkowskij, reż. Donatella Baglivo [wypowiedź w filmie 
dokumentalnym], produkcja: Włochy 1983, Ciak Studio. Przekład pol.: Tarkowski Andriej, O sobie i 
swoich filmach, przeł. Zbigniew Podgórzec, „Film na Świecie” nr 363–364, III 1989; Świat źle 
urządzony. Rozmowa z Andriejem Tarkowskim, oprac. i przeł. Tadeusz Sobolewski, „Powściągliwość i 
Praca” 1986, nr 2–3; Andrzej Tarkowski o swojej twórczości, przeł. Zbigniew Podgórzec, „Kierunki” 
1987, nr 39. 

Il cinema e un mosaico fatto di tempo, reż. Donatella Baglivo [wypowiedź w filmie dokumentalnym], 
produkcja: Włochy 1983, Ciak Studio. Przekład pol.: Kino jest mozaiką ułożoną z czasu, oprac. i przeł. 
Anna Maria Walisiak, „Powiększenie” 1987, nr 1–2.  

1984 

„Tutte le arti devono mirare a formare l’uomo organico del futuro”, oprac. Velia Iacovino, „Avanti!” 8 I 

1984. 

Crespi Alberto, Tarkovskij: „Ecco perché lascio l’ URSS”, „L’ Unita” 11 VII 1984. 

Ein Feind der Symbolik, rozm. Irena Brezna, „Tip” 1984, nr 3. Przekład pol.: Tarkowski Andriej, Zanik 
życia duchowego, przeł. Seweryn Kuśmierczyk, „Tygodnik Podlaski” 1987, nr 7. 



Bachmann Gideon, Att resa i sitt inre. Samtal med Tarkovskij, „Chaplin” 1984, nr 4. 

Biarese Cesare, Karakozis Pantelis, „Im Augenblick will ich kein Kind mehr sein”, „Filmfaust” 1984, nr 

38. 

Monticelli Gabriella, Tarkovski: „En U.R.S.S., on ne tolćre pas l’art!”, „Le Figaro Magazine” 21 VII 1984. 

Vermont André, Tarkowski: „Je ne suis pas un dissident”, „Liberation” 11 VIII 1984. 

Interwiew with Andrei Tarkovsky and his wife, rozm. Mario Corti [wypowiedź dla rozgłośni Radio 
Swoboda], 13 VII 1984. Przekład pol.: Tarkowski Andriej, Decyzja, przeł. Seweryn Kuśmierczyk, „Film 
na Świecie” nr 363–364, III–IV 1989. 

Tarkovskij Andrei, Om eldniug av hor, „Dagens Nyheter” 16 X 1984. 

Raillard Florence, Tarkovski: „Je veux rester moi-méme”, „Le Quotidien de Paris” 17 XII 1984. 

1985 

Tarkovskij: „Ecco til mio cinema”, oprac. Maurizio Porro, „Corriere degli Spettacoli”, nr 1, 5 I 1985, 

suplement „Corriere della Sera”. 

Tarkovskij Andrei, Gata, hemlighet, mysterium, przeł. Sanna Witt, „Expressen” 20 I 1985. 

1986 

Tarkowski Andrei, A propos du „Sacrifice”, przeł. Annie Epelboin, „Positif” nr 303, V 1986. 

La foi est la seule chose qui puisse sauver l’homme, rozm. Charles de Brantes, „La France Catolique” 

20 VI 1986. 

Ce guʼil disait, „Liberation” 30 XII 1986. 

Tarkovski parle, rozm. Victor Loupan, „Le Figaro Magazine” 25 X 1986. Przekład pol.: Pożegnanie 
Tarkowskiego, [nazwiska tłumacza nie podano], „Forum” 1987, nr 7. 

1987 

Illg Jerzy, Spotkanie z Andriejem Tarkowskim, „Tygodnik Powszechny” 1987, nr 8. 

Z Andriejem Tarkowskim rozmawiają Jerzy Illg, Leonard Neuger, „Res Publica” 1987, nr 1; Illg Jerzy, 
Neuger Leonard, Interesuje mnie problem wewnętrznej wolności. Rozmowa z Andrzejem Tarkowskim, 
„Powiększenie” 1987, nr 1–2. Wersja książkowa: Zwierciadło. Andrej Tarkowski w rozmowie z Jerzym 
Illgiem i Leonardem Neugerem, Znak, Kraków 2016. 

Andriej Tarkowskij: „Ja ostałsia sowietskim chudożnikom”, oprac. Feliks Miedwiediew [list do Arsienija 

Tarkowskiego z 16 IX 1983], „Ogoniok” 1987, nr 21. Przekład pol.: List do ojca, oprac. J. Czech, 
„Radar” 1987, nr 28; Ostatni list Andrieja Tarkowskiego do ojca: powrócę bardzo szybko, „Express 
Wieczorny” 12–14 VI 1987. 

Andrei Tarkowski, rozm. Bolesław Edelhajt, „Cahiers du cinéma” nr 392, II 1987. 

Tarkowskij Andriej, Kozincew Grigorij, „Ja czasto dumaju o Was...”. Iz pieriepiski Tarkowskogo s 

Kozincewym (1969–1972), oprac. W. G. Kozincewa, „Iskusstwo kino” 1987, nr 6. Przekład pol.: Z 

korespondencji Andrieja Tarkowskiego i Grigorija Kozincewa, przeł. i oprac. Seweryn Kuśmierczyk, 
„Film na Świecie” nr 363–364, III–IV 1989. 

 



1988 

Strasti po Andrieju, rozm. Aleksandr Lipikow [wywiad przeprowadzony 1 II 1967], „Literaturnoje 
obozrienije” 1988, nr 9. 

1989 

Tarkowski Andriej, Posłannictwo i los, przeł. Seweryn Kuśmierczyk, „Film na Świecie” nr 363–364, III–
IV 1989. 

Tarkowski Andriej, Realizacja filmu a odpowiedzialność artysty, przeł. Manana Chyb, „Kino” 1989, nr 
9. 

Tarkowskij Andriej, Biesieda o cwietie, oprac. L. Kozłow, „Kinowiedczeskije zapiski” 1989, nr 1. 

Tarkowski Andriej, Kompleks Tołstoja. Myśli o życiu, sztuce i filmie, wyb., oprac. i przedmową opatrzył 
Seweryn Kuśmierczyk, przeł. Seweryn Kuśmierczyk i inni, Warszawa 1989. 

Tarkowskij Andriej, Lekcji po kinoreżissurie, oprac. Konstantin Łopuszanskij, Leningrad 1989. 

Tarkowskij Andriej, Słowo o Apokalipsisie, „Iskusstwo kino” 1989, nr 2. Przekład pol.: Tarkowski 
Andriej, Słowo o Apokalipsie, przeł. Seweryn Kuśmierczyk, „Konteksty” 2011, nr 4. 

1990 

Tarkowski Andriej, Czas utrwalony, cz. I (Wstęp, Sztuka tęsknota za ideałem), cz. II, cz. III 
(Odpowiedzialność artysty, Zakończenie), przeł. Seweryn Kuśmierczyk, „Odra” 1990, nr 5–8. 

Tarkowskij Andriej, Lekcji po kinorieżissurie, „Iskusstwo kino” 1990, nr 7. 

Tarkowski Andriej, Potrzeba prawdy, której nie można ukryć, przeł. Seweryn Kuśmierczyk, „Film” 
1990, nr 47. 

Tarkowski Andriej, Życie bogatsze od wyobraźni, przeł. Seweryn Kuśmierczyk, „Film” 1990, nr 48. 

Andriej Tarkowskij: „Dla mienia kino – eto sposob dosticz kakoj to istiny”, „Ekran 90”, Moskwa 1990. 

1991 

Tarkowski Andriej, Czas utrwalony, przeł. i oprac. Seweryn Kuśmierczyk, Pelikan, Warszawa 1991, 2 
wyd.: Tarkowski Andriej, Czas utrwalony, przekład, przypisy i posłowie Seweryn Kuśmierczyk, Świat 
Literacki, Warszawa 2007. 

1992 

A. A. Tarkowskij w biesiedie s Giermanom Herlinghauzom, oprac. R. Herlinghauz 

i L. K. Kozłowa, „Kinowiedczeskije zapiski” 1992, nr 14. 

1993 

Tarkowskij Andrej, „Der Spiegel”. Novelle, Arbeitstagebücher und Materialien zur Entstehung des 

Films, red. Ch. Bertoncini, Ullstein, Frankfurt a. Main–Berlin 1993. 

1994 

Tarkowskij Andriej, Koncientrat [w:] Andriej Tarkowskij: naczało... i puti, red. M. Rostockaja, WGIK, 
Moskwa 1994. 

1995 

Modlitwa Andrieja Tarkowskiego, przeł. Seweryn Kuśmierczyk, „Kwartalnik Filmowy” nr 9–10, 
wiosna–lato 1995.  



Tarkowski Andriej, Dziesięć najlepszych, przeł. Seweryn Kuśmierczyk, „Kwartalnik Filmowy” nr 9–10, 
wiosna–lato 1995. 

Tarkowskij – 95. Statji i interwju, WGIK, Moskwa 1995. 

1998 

Tarkowski Andriej, Dzienniki, przeł. i oprac. Seweryn Kuśmierczyk, IS PAN, Warszawa 1998. 

Tarkowski Andriej, Scenariusze, t. 1–2, oprac. Seweryn Kuśmierczyk, przeł. Henryka Broniatowska, 
Janusz Gazda, Helena Kołodyńska, Seweryn Kuśmierczyk, Grażyna Ramotowska, Anna Rekus, Marta 
Sałyga, Elżbieta Smykowska, IS PAN, Warszawa 1998. 

1999 

Tarkowski Andriej, Uzdrów mnie Panie, przeł. Seweryn Kuśmierczyk, „Gazeta Wyborcza. Magazyn” nr 
17, 29 IV 1999. 

2002 

Tarkovskij Andrej, Luce istantanea, oprac. Giovanni Chiaramonte, Andrej A. Tarkovskij, Edizioni della 
Meridiana, Firenze 2002. 

2008 

Tarkowskij Andriej, Martirołog. Dniewniki 1970–1985, Mieżdunarodnyj Institut imieni 

Andrieja Tarkowskogo, Italy 2008  

 

 

Publikacje dotyczące twórczości Andrieja Tarkowskiego 

Monografie 

Alexander-Garrett Lajla, Andriej Tarkowskij: sobiratiel snow, Astriel, Moskwa 2009. 

Andriej Tarkowskij. Archiwy, dokumienty, wospominanija, oprac. Paola Wołkowa, „Podkowa”, 
Moskwa 2002. 

Andriej Tarkowskij. Jubiliejnyj sbornik, red. Ja. Jaropołow, Ałgoritm, Moskwa 2002. 

Andriej Tarkowskij: naczało... i puti, red. M. Rostockaja, WGIK, Moskwa 1994. 

Andriej Tarkowskij. Nostalgija, oprac. Paola Wołkowa, AST, Chranitiel, Zebra E, Moskwa 2008. 

Baecque Antoine de, Andrej Tarkovskij, Editions de l’ Etoile, Paris 1989. 

Bird Robert, Andrei Tarkovsky. Elements of Cinema, Reaktion Books, London 2008. 
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